[image: LOGO ISTIC]INSTITUT SUPÉRIEUR DE TRADUCTION ET D’INTERPRÉTATION        				HIGHER INSTITUTE OF TRANSLATION AND INTERPRETATION
ANNÉE ACADEMIQUE  2015-2016					                                           ACADEMIC YEAR 2015-2016

NIVEAU....ILT....LICENCE EN INDUSTRIE DE LA LANGUE ET TRADUCTION 


SECOND SEMESTRE / SECOND SEMESTER
EMPLOI DU TEMPS - TIME TABLE

    		8h                          				10h 10h10                    		      12h10  12h20 				  14h20  
	
LUNDI
MONDAY
	ILT 202
COMMUNICATION ECRITE ET PARLEE (PHONETIQUE 1)
 (20) (1H30)
Dr PALE
 (salle 05)
	
	ILT 246
LITTERATURE ANGLAISE ET ANGLOPHONE
 (20) (1H30) 
Dr. NYIANCHI
(SALLE 01)

	
	

	
MARDI
TUESDAY
	ILT 204
LANGUE FRANCAISE 2
M. ASSIPOLO LAURAIN
(salle 01)

	
	ILT 226
ENGLISH LANGUAGE 2
Mr. JOB FONGHO
(SALLE 01)

	
	ILT 244
INFORMATIQUE ET INDUSTRIE DE LA LANGUE 2
Dr NIMESSI
(SALLE 05)


	
MERCREDI
WEDNESDAY
	
	
	ILT 222
LINGUISTICS APPLIED TO TRANSLATION
Mr. JOB FONGHO
(salle 05)
	
	ILT 246
LITTERATURE FRANCAISE ET FRANCOPHONE 1 (15) (1H30)
DR ABAH JOSEPH
(SALLE 01)


	
JEUDI
THUSRDAY
	
	
	ILT 224
REDACTION ADMINISTRATIVE 1
…………..
(SALLE 05)
	
	

	
VENDREDI
FRIDAY
	ILT 242
INFORMATIQUE ET BUREAUTIQUE
M. HASSAN
(SALLE 05)
	
	
	
	



The Registrar
Mme Vanessa BAYEM 
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INSTITUT SUPÉRIEUR DE TRADUCTION ET D’INTERPRÉTATION                		    HIGHER INSTITUTE OF TRANSLATION AND INTERPRETATION
ANNÉE ACADEMIQUE  2015-2016				                                                                               ACADEMIC YEAR 2015-2016

NIVEAU....LAT......LICENCE EN LINGUISTIQUE APPLIQUEE ET TRADUCTION

SECOND SEMESTRE / SECOND SEMESTER
EMPLOI DU TEMPS - TIME TABLE

       8h                                 	   	    10h 10h10                                	    12h10 12h20 		              14h20  
	
LUNDI

MONDAY
	
	
	LAT 206
PHONETIQUE ET PHONOLOGIE 2
M. ASSIPOLO
(SALLE 06)
	
	LAT 202
INTRODUCTION A LA LINGUISTIQUE APPLIQUEE (20) (1H30) 
Dr PALE
(SALLE 01)


	
MARDI

TUESDAY
	LAT 222
GRAMMAIRE ET SYNTAXE
M. ASSIPOLO
(salle 06) 

	
	LAT 204
SOCIOLINGUISTIQUE 2
 (20) (1H30) 
Dr PALE PIERRE
(salle 06)
	
	

	
MERCREDI

WEDNESDAY
	LAT 224
INTRODUCTION A LA LITTERATURE AFRICAINE (ECRITE ET ORALE) 
Dr MBIDA MVOGO
(SALLE 01)
	
	
	
	

	
JEUDI
THUSRDAY
	LAT 244
DIVERSITE CULTURELLE 1
Mr. NANDA EDWIN
(SALLE 06)

	
	
	
	LAT 131
THEORIES ET PRATIQUE DE LA TRADUCTION (ANGLAIS-FRANÇAIS, FRANÇAIS-ANGLAIS) 1
Mme BAYEM/ Mr. NANDA
(SALLE 01 et 2)

	
VENDREDI
FRIDAY
	ILT 246
INFORMATIQUE ET BUREAUTIQUE
M. HASSAN
(SALLE 05)

	
	
	
	




The Registrar
Mme Vanessa BAYEM 
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ANNÉE ACADEMIQUE  2015-2016						                                                 ACADEMIC YEAR 2015-2016

NIVEAU IV–MASTER EN INDUSTRIE DE LA LANGUE 
ET TRADUCTION (MILT)						

SECOND SEMESTRE / SECOND SEMESTER
EMPLOI DU TEMPS - TIME TABLE
	
LUNDI
MONDAY
	
	
	
	
	

	
MARDI

TUESDAY
	MILT 824
CREATION ET GESTION DE BASES DE DONNEES TERMINOLOGIQUES MULTILINGUES 
M. AMATAGANA YVAN
	
	MILT 822
OUTILS DE CREATION ET DE GESTION DE « NOUVELLE LEXICOGRAPHIE » ET DE DE « NOUVEAUX DICTIONNAIRES »
M. AMATAGANA YVAN
	
	

	
MERCREDI

WEDNESDAY
	MILT 826
CREATIONS ET GESTION
     DE SITES WEB 2
       M. MBASSI
	
	MILT 804
INFORMATIQUE ET BUREAUTIQUE
M. MBASSI
	
	

	

JEUDI

THUSRDAY
	
	
	MILT 842
3e LANGUE (20) (1h30)
Traduction Langue C1 Frçs / Esp 
Mme ESTHER (Salle 03)
Traduction Langue C1 Frçs / All
 M. NGAH (SALLES 4)
Langue des Signes Française
  M. FOPOSSI  (SALLES 2)
Initiation a l’interprétation de conférence 
M. TATANG (SALLES 6)
(Tronc commun)
	
	

	
VENDREDI

FRIDAY
	MILT 806
TRADUCTION AUDIOVISUELLE (SOUS-TITRAGE ET DOUBLAGE) (1h30)  (20H)
Mme FODJON
SALLE 06

	
	MILT 842
3e LANGUE (20) (1h30)
Traduction Langue C1 Frçs / Esp 
Mme ESTHER (Salle 03)
Traduction Langue C1 Frçs / All
 M. NGAH (SALLES 4)
Initiation a l’interprétation de conférence 
Mme SEPPI (SALLES 6)

	
	MILT 802
TRADUCTION AUTOMATIQUE ET TRADUCTION ASSISTÉE PAR ORDINATEUR  (1h30)  (20H)
M. AMATAGANA
SALLE 01



                                    14h30			                16h30  16h45		                               18h45 19h00                                              21h00    
The Registrar
Mme Vanessa BAYEM 

[image: LOGO ISTIC]INSTITUT SUPÉRIEUR DE TRADUCTION ET D’INTERPRÉTATION        		                  	                    HIGHER INSTITUTE OF TRANSLATION AND INTERPRETATION
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NIVEAU IV –MASTER EN ETUDES AFRICAINES ET TRADUCTION (MEAT)				
SECOND SEMESTRE / SECOND SEMESTER
EMPLOI DU TEMPS - TIME TABLE
                                                  14h 14h30                                              16h3016h45                                                  18h45  19h00                                       21h00
	
LUNDI

MONDAY
	MEAT 802
Traduction français-langues africaines (textes littéraires et scientifiques)
[bookmark: _GoBack]Dr MANIFI/ Dr NDE
(salle 05) 
	
	MEAT 824
Genres oraux, pensée et philosophie africaine / Cinéma et théâtre en Afrique
               Dr NDE
(salle 05)
	
	

	
MARDI
TUESDAY
	MEAT 806
Ecriture et traduction langues africaines-français (textes littéraires et scientifiques)
Dr MANIFI
 (salle 05)
	
	MEAT 822
Check Anta Diop et les grands penseurs africains
Dr NDE
(salle 06)
	
	

	
MERCREDI
WEDNESDAY
	MEAT 808
Ecriture et traduction langues africaines-anglais (textes littéraires et scientifiques)
………….……….. 
(salle 05)
	
	MEAT 804
Traduction anglais-langues africaines (textes littéraires et scientifiques)
                        …………………..
 (salle 05)
	
	

	
JEUDI
THUSRDAY
	
	
	MEAT 842
3e LANGUE (20) (1h30)
Traduction Langue C1 Frçs / Esp 
Mme ESTHER (Salle 03)
Traduction Langue C1 Frçs / All
 M. NGAH (SALLES 4)
Langue des Signes Française
  M. FOPOSSI  (SALLES 2)
Initiation a l’interprétation de conférence 
M. TATANG (SALLES 6)
	
	

	

VENDREDI

FRIDAY
	              
	
	MEAT 842
3e LANGUE (20) (1h30)
Traduction Langue C1 Frçs / Esp 
Mme ESTHER (Salle 03)
Traduction Langue C1 Frçs / All
 M. NGAH (SALLES 4)
Initiation a l’interprétation de conférence 
Mme SEPPI (SALLES 6)
	
	


The Registrar
Mme Vanessa BAYEM 
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